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www.castillodesantabarbara.com

Lugares de interés / Places of interest / Lieux interéressants / Wichtige Orte

HORARIOS
DEL 15 DE NOVIEMBRE AL 27 DE FEBRERO
De lunes a domingo de 10:00 a 18:00h

DEL 28 DE FEBRERO AL 16 DE JUNIO
De lunes a domingo de 10:00 a 20:00h

DEL 17 DE JUNIO AL 4 DE SEPTIEMBRE
De lunes a domingo de 10:00 a 23:00h

DEL 5 DE SEPTIEMBRE AL 14 DE NOVIEMBRE
De lunes a domingo de 10:00 a 20:00h

PROGRAMACIÓN Y ACTIVIDADES
• VISITAS GUIDAS GRATUITAS (TODOS LOS DÍAS)

• VISITAS TEATRALIZADAS GRATUITAS
(FINES DE SEMANA)

• PROGRAMACIÓN CULTURAL
(TODAS LAS SEMANAS)

• EXPERIENCIAS GRASTRONÓMICAS KM.0

ACCESOS
A PIE
Desde el Ayuntamiento,
atravesando el Casco Antiguo

AUTOBÚS LANZADERA
Desde las paradas Puerta del Mar, 
Postiguet-pasarela y MARQ-Gómez Ulla.
Cada 40' - Precio: 1,45€

ASCENSOR Av. Juan Bautista Lafora
(frente a Postiguet)
Horario: de 10:00h a 40' antes del cierre
Precio: 2,70€

OPENING HOURS
FROM NOVEMBER 15TH TO FEBRUARY 27TH
Monday to Sunday from 10:00 to 18:00h

FROM FEBRUARY 28TH TO JUNE 16TH
Monday to Sunday from 10:00 to 20:00h

FROM JUNE 17TH TO SEPTEMBER 4TH
Monday to Sunday from 10:00 to 23:00h

FROM SEPTEMBER 5TH TO NOVEMBER 1 4TH
Monday to Sunday from 10:00 to 20:00h

PROGRAMME AND ACTIVITIES
• FREE GUIDED TOURS (EVERY DAY)

• FREE DRAMATISED VISITS
(AT WEEKENDS)

• CULTURAL ACTIVITIES
(EVERY WEEK)

• KM.0 GASTRONOMIC EXPERIENCES

ACCESS
ON FOOT
From the City Hall,
through the old town

SHUTTLE BUS
Bus stops located at Puerta del Mar,Postiguet-pa-
sarela and MARQ-Gómez Ulla. 
Every 40' - Price : 1,45€

LIFT TO CASTLE Av. Juan Bautista Lafora
(opposite el Postiguet Beach)
Opening Hours: from 10:00h
to 40' before closing hour.
Price:2.70€

RESERVAS EXPERIENCIAS
GASTRONÓMICAS:

BOOK GASTRONOMIC
EXPERIENCES.

Ruta de murales de Arte
Urbano de San Antón
/ Urbant Art Mural Route
in San Antón Area

1

Correos / Post Office
Dirección / Address: Carrer Arquitecto Morell, 3.
Tel: (+34) 965 13 18 87

2

Museo de Bellas Artes Gravina
/ Gravina Fine Arts Museum
Dirección / Address: C/ Gravina, 13-15. Casco Antiguo.
Tel: (+34) 965 146 780

3

Estación RENFE / RENFE Train Station
Dirección / Address: Avda. de Salamanca s/n.
Tel: (+34) 912 320 320

4

ADDA Auditorio Diputación Provincial
/ ADDA County Council Hall
Dirección / Address: Paseo de Campoamor, s/n.
Tel: (+34) 965 91 91 00

5

Oficinas FGV. TRAM / FGV Office. TRAM
Dirección / Address: Avda. Villajoyosa, 2.
Tel: (+34) 965 91 98 00

6

Sala Municipal de Exposiciones Lonja del Pescado
/ Municipal Exhibition Centre Fish Market
Dirección / Address: Paseo Almirante Julio Guillén Tato, s/n.
Tel: (+34) 965 922 018 / (+34) 965 922 306 / (+34) 965 922 307

7

Panteón de Quijano
/ Quijano Pantheon19

Concatedral de S. Nicolás / Cathedral of St. Nicolas
Dirección / Address: Plaza Abad Penalva, 1.20

Estación de Autobuses / Bus Station
Dirección / Address: Puerto de Alicante, Muelle de Poniente s/n.
Tel: (+34) 965 13 07 00

21

Ermita de Santa Cruz / Santa Cruz Hermitage
Dirección / Address: Barrio de Santa Cruz.22

Ermita de San Roque / San Roque Hermitage
Dirección / Address: Calle de San Roque. Barrio de Santa Cruz.23

Universidad de Alicante / University of Alicante
Dirección / Address: Avda. de Alicante s/n. San Vicente del Raspeig24

Centro de Interpretación de Refugios Antiaéreos
/ Anti-aircraft Shelters Interpretation Centre
Dirección / Address: C/ Portugal, 15.
Tel: (+34) 965 920 370 / (+34) 690 004 431

25

Yacimiento Arqueológico Lucentum
/ Lucentum Archaeological Site
Dirección / Address: Tossal de Manises - La Albufereta.
Tel: (+34) 965 262 434

26

Teatro Principal / Principal Theatre
Dirección / Address: PI. Ruperto Chapí.
Tel: (+34) 965 202 380

27

Monasterio de Santa Faz / Santa Faz Monastery
Dirección / Address: Ctra. Alicante - Valencia km. 8. Plaza Luis Foglietti
Tel: (+34) 965 264 912

28

Mercado Central / Central Market
Dirección / Address: Avda. Alfonso X el Sabio, 1.
Tel: (+34) 965 14 07 63

29

El Portalet LAB 15, Salas de Exposiciones
/ El Portalet LAB 15, Exhibition Rooms
Dirección / Address: C/ Labradores, 15.
Tel: (+34) 965916 159

30

Diputación Provincial / County Council Building
Dirección / Address: Avda. de la Estación, 6.
Tel: (+34) 965 12 13 00

31

Museo de Hogueras / "Hogueras" Museum
Dirección / Address: Rambla Méndez Núñez, 29.
Esq. C/ Cándida Jimeno Gargallo.
Tel: (+34) 965 146 828

32

Plaza de toros y Museo Taurino
/ Bullring & Bullfighting Museum
Dirección / Address: Plaza de España, s/n.
Tel: (+34) 965 217 678 / (+34) 965 219 930

33

Las Cigarreras - Cultura Contemporánea
/ Las Cigarreras - Contemporary Culture
Dirección / Address: C/ San Carlos, 78.
Tel: (+34) 965 20 66 74

34

Hall Séneca / Seneca Hall
Dirección / Address: Calle Portugal, 17
 Tel: (+34) 965 147 052

8

El Molinet-Caminos y defensas anti-aéreas de la Guerra Civil
/ "El Molinet"- Spanish Civil War Anti-Air Paths and Defenses.

9

Museo The Ocean Race / The Ocean Race Museum
Dirección / Address: Muelle de Levante s/n.
Tel: (+34) 965 138 080

10

Museo del Agua / Alicante Water Museum
Dirección / Address: Plaza del Puente (Casco Antiguo).
Tel: (+34) 965 143 787

12

Basílica Sta. María / Church of Sta. Maria
Dirección / Address: Plaza de Santa María s/n13

Museo de Arte Contemporáneo, MACA
/ MACA, Contemporary Art Museum
Dirección / Address: Plaza de Santa María, 3. Casco Antiquo.
Tel: (+ 34) 965 213 156

14

Museo Arqueológico Provincial MARQ
/ MARQ Archaeological Museum
Dirección / Address: Plaza Doctor Gómez Ulla, s/n.
Tel: (+34) 965 149 000

15

Ayuntamiento / Town Hall
Dirección / Address: Plaza del Ayuntamiento, 1.
Tel: 010 / (+34) 966 900 886

16

Castillo de San Fernando
/ Castle of San Fernando

17

Museo de Belenes / Nativity Museum
Dirección / Address: C/ San Agustín, 3. Casco Antiguo.
Tel: (+34) 965 202 232

18

Castillo de Santa Bárbara / Castle of Santa Bárbara
Dirección / Address: Castillo de Santa Bárbara, s/n (Monte Benacantil)
Tel: (+34) 965 263 131

11

Información Turística / Tourist Information Office

Lanzadera Castillo / Shuttle bus to the castle

Parada de taxi / Taxi Rank

Estación de tren / Railway Station

Zona peatonal / Pedestrian Zone

Tranvía / Tram Station

Centro Médico Quirónsalud
/ Quirónsalud Alicante Medical 
Center

Check the establishments 
with the Alicante´s Cruise 
Friendly seal of 
guarantee.

What to expect:

Free Wi-Fi

Card payment accepted

Multilingual customer service

Tax Free

Quality & Hospitality

Establishments with the 
Alicante´s Cruise Friendly seal
of guarantee and show your 
cruise card

RUTA FACHADA MARÍTIMA
SEAFRONT ROUTE

RUTA CASTILLO DE SANTA BÁRBARA
SANTA BARBARA CASTLE ROUTE

RUTA CASCO ANTIGUO
OLD TOWN ROUTE

RUTA CENTRO TRADICIONAL
TRADITIONAL AREA ROUTE

RUTA DE LOS REFUGIOS ANTIAÉREOS
AIR RAID SHELTER ROUTE

INICIO DE RUTA / ROUTE STARTING POINT
PUERTA DEL MAR

PASEO DE LA MARINA
MARINA SEAFRONT

AUDITORIO DE
LA EXPLANADA
EXPLANADA AUDITORIUM

PASEO PLAYA
POSTIGUET
POSTIGUET BEACH WALK

MÁS INFORMACIÓN | MORE INFORMATION | MEHR INFORMATIONEN | PLUS D´INFORMATIONS

CASTILLO DE SANTA BÁRBARA
& MUSEO MUSA
SANTA BÁRBARA CASTLE & 
MUSA MUSEUM

AYUNTAMIENTO
TOWN HALL

LA CIUDAD
DESCUBIERTA
THE DISCOVERED CITY

MUSEO DE BELENES
NATIVITY SCENE MUSEUM

CALLE LABRADORES
LABRADORES STREET

MUSEO DE AGUAS
DE ALICANTE
WATER MUSEUM FROM
ALICANTE

CONCATEDRAL DE
SAN NICOLÁS
CONCATEDRAL OF
SAN NICOLAS

ERMITA DE SAN ROQUE
HERMITAGE OF
SAN ROQUE

MUSEO MUBAG
MUBAG MUSEUM

BASÍLICA DE SANTA MARÍA
BASILICA OF ST. MARIA

BARRIO Y ERMITA
DE SANTA CRUZ
NEIGHBORHOOD AND 
HERMITAGE OF SANTA CROSS

CONVENTO DE MONJAS
DE LA SANGRE
CONVENT OF THE
BLOOD SISTER

MUSEO DE AGUAS
DE ALICANTE
ALICANTE WATER
MUSEUM

BASÍLICA DE SANTA MARÍA
BASILICA OF SANTA MARIA

MUSEO MARQ
MARQ MUSEUM

MUSEO MACA
MACA MUSEUM

CASA CARBONELL
CARBONELL HOUSE

PARQUE CANALEJAS
CANALEJAS PARK

PASEO VOLADO
FLOWN RIDE

EXPLANADA
EXPLANADE

TRATRO PRINCIPAL
MAIN THEATER

PLAZA DE LOS LUCEROS
LUCEROS SQUARE

PLAZA DE TOROS Y MUSEO 
TAURINO
BULLRING & BULLFIGHTING 
MUSEUM

MERCADO CENTRAL
CENTRAL MARKET

INTERIOR DEL
MERCADO CENTRAL
INTERIOR OF CENTRAL 
MARKET

Para acceder al contenido  descriptivo de estas rutas por 
Alicante en su dispositivo móvil, po favor acceda a nuestra 
web www.alicanteturismo.com/cruceros-en-alicante/ o lea el 
siguiente código QR

Please visit our website 
www.alicanteturismo.com/en/cruises-in-alicante/
or read the following QR code in order to access the full 
description of these routes in Alicante on your mobile 
device.

Um auf den beschreibe den Inhalt dieser Routen von 
Alicante auf Ihrem mobilen Gerät zuzugreifen, besuchen
Sie bitte unsere Website
www.alicanteturismo.com/de/kreuzfahrtschiffe/
oder lesen Sie den folgenden QR-Code

Pour accéder au contenu descriptif de ces itinéraires à 
travers Alicante sur votre téléphone portable, veuillez 
accéder à notre site web
www.alicanteturismo.com/fr/croisieres-d-alicente/
ou lisez le code OR suivant.

Para información sobre zonas comerciales en Alicante:
For information about shopping areas in Aliconte:
Für Informationen über Einkaufsbereiche in Alicante, besuchen Sie bitte:
Pour des informations sur les zones commerciales à Alicante:
www.alicante.es/es/documentos/shopping-walk-alicante

NOTA: Algunos puntos están sujetos al horario de apertura que tengan en el momento de su visita.
NOTE: Some points are subject to the opening hours they have at the time of your visit.
HINWEIS: Einige Punkte unterliegen den Öffnungszeiten, die sie zum Zeitpunkt Ihres Besuchs haben.
REMARQUE : Certains points sont soumis aux heures d'ouverture qu'ils ont au moment de votre visite.

REFUGIO ANTIAÉREO DE
PLAZA BALMIS
AIR-RAID SHELTER OF BALMIS
SQUARE

PLAZA DE ´SÉNECA
SÉNECA SQUARE

REFUGIO DE
PLAZA DE ´SÉNECA
SHELTER OF SÉNECA SQUARE

EXPLANADA
EXPLANADE

AVENIDA DE LA 
CONSTITUCIÓN
CONSTITUTION AVENUE

DIPUTACIÓN
DE ALICANTE
PROVINCIAL COUNCIL
OF ALICANTE
CENTRO CULTURAL 
CIGARRERAS
CIGARRERAS CULTURAL
CENTRE

RAMBLA
RAMBLA

PLAZA GABRIEL MIRÓ
GABRIEL MIRÓ SQUARE

MERCADO CENTRAL
CENTRAL MARKET

MUSEO DE LAS HOGUERAS
BONFIRES MUSEUM

SALA EXPOSICIONES
LONJA DE PESCADO
EXHIBITION CENTRE
FISH MARKET

MUSEO THE OCEAN RACE
THE OCEAN RACE MUSEUM


